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Persönliche Daten des Gastwissenschaftlers
(Personal Information of the Guest Researcher)
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Seite  von 
Gültigkeit
Angaben zum Aufenthalt (Residence details)
Geplante Ankunft
falls ja: 
(wenn ja, bitte Kopie des Reisepasses hinzufügen / 
if yes, please add a passport copy)
Geplante Abreise
Anreise mit Partner/in:
Anreise mit Kind/er:
Gültigkeit
Gültigkeit
Gültigkeit
(Title)
(Academic degree)
(Surname)
(First name)
(Date of Birth)
(Place of Birth)
(Citizenship)
(Passport No.)
(Valid)
(from)
(until)
(Issuing authority)
(Home university)
(Position at home university)
(Planned arrival)
(date)
(date)
(time)
(place)
(Planned departure)
(Arrival with partner)
(if yes:)
(Surname)
(First name)
(Date of Birth)
(Place of Birth)
(Passport No.)
(Valid)
(from)
(until)
(preferred  language)
(Arrivel with children)
(wenn ja, bitte Kopie des Reisepasses hinzufügen / 
if yes, please add a passport copy)
(Surname)
(Surname)
Kind 1
Kind 2 
(Child 1)
(Child 2)
(First name)
(First name)
(Date of Birth)
(Date of Birth)
(Passport No.)
(Passport No.)
(Place of Birth)
(Place of Birth)
(Valid)
(Valid)
(from)
(from)
(until)
(until)
Ich habe schon vorher in Deutschland gelebt / I have lived in Germany before:
falls ja: 
Es liegt bereits ein Aufenthaltstitel für die Bundesrepublik Deutschland bzw. den Schengen-Raum vor / 
A residence permit for the Federal Rebublic Germany or the Schengen Area already exists:
falls ja: 
Gültigkeit
Angaben zur Unterkunft (Information on accommodation)
wenn bereits bekannt / if already known:
Biometrisches Bild / Biometric Photo
Bitte fügen Sie dem ausgefüllten Formular ein biometrisches Passfoto für den Hochschulausweis hinzu.
Please add a biometric photo for the University-ID-Card to the  completed form.
Checkliste der Anlagen/ Checklist of documents to be attached
(Place)
(Reason of residence)
(if yes:)
(if yes:)
(Type of residence permit)
(No. of residence permit)
(Issuing authority)
(Valid)
(from)
(until)
(Street)
(No.)
(ZIP Code)
(Place)
Unterschrift
(Place)
(Date)
(Signature)
(I need assistance in finding an accommodation for the stay.)
Eine Garantie für eine Unterkunft kann nicht gewährleistet werden! / A guarantee for accommodation cannot be given!
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